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EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON ASETUS (EU) 
2017/1369, 

annettu 4 päivänä heinäkuuta 2017, 

energiamerkintää koskevien puitteiden vahvistamisesta ja 
direktiivin 2010/30/EU kumoamisesta 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

1 artikla 

Kohde ja soveltamisala 

1. Tässä asetuksessa vahvistetaan puitteet, joita sovelletaan markki­
noille saatettuihin tai käyttöön otettuihin energiaan liittyviin tuotteisiin, 
jäljempänä ’tuotteet’. Siinä säädetään näiden tuotteiden merkinnästä, 
tuotteiden energiatehokkuutta sekä energian ja muiden voimavarojen 
kulutusta käytön aikana koskevien tietojen antamisesta sekä tuotteita 
koskevien lisätietojen antamisesta, jotta asiakkaat voivat valita entistä 
energiatehokkaampia tuotteita energiankulutuksensa vähentämiseksi. 

2. Tätä asetusta ei sovelleta 

a) käytettyihin tuotteisiin, paitsi jos ne on tuotu kolmannesta maasta; 

b) henkilöiden tai tavaroiden kuljetukseen tarkoitettuihin liikenneväli­
neisiin. 

2 artikla 

Määritelmät 

Tässä asetuksessa sovelletaan seuraavia määritelmiä: 

1) ’energiaan liittyvällä tuotteella’ tai ’tuotteella’ tarkoitetaan hyödy­
kettä tai järjestelmää, jolla on käyttönsä aikana vaikutusta energi­
ankulutukseen ja joka saatetaan markkinoille tai otetaan käyttöön, 
mukaan lukien osat, joilla on käyttönsä aikana vaikutusta energian­
kulutukseen ja jotka saatetaan markkinoille tai otetaan käyttöön 
asiakkaita varten ja jotka on tarkoitettu liitettäviksi tuotteisiin; 

2) ’tuoteryhmällä’ tarkoitetaan sellaisten tuotteiden ryhmää, joilla on 
sama pääasiallinen toimintatarkoitus; 

3) ’järjestelmällä’ tarkoitetaan useiden sellaisten hyödykkeiden yhdis­
telmää, jotka yhdessä tietynlaiseen ympäristöön sijoitettuina toimi­
vat tietyllä tavalla ja joiden energiatehokkuus voidaan silloin mää­
rittää yhden yksikön tehokkuutena; 

4) ’mallilla’ tarkoitetaan sellaista versiota tuotteesta, jonka kaikilla yk­
siköillä on samat merkin ja tuoteselosteen kannalta merkitykselliset 
tekniset ominaisuudet ja sama mallitunniste; 

▼B
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5) ’mallitunnisteella’ tarkoitetaan yleensä aakkosnumeerista tunnusta, 
joka erottaa tietyn tuotemallin muista malleista, joilla on sama ta­
varamerkki tai sama tavarantoimittajan nimi; 

6) ’vastaavalla mallilla’ tarkoitetaan mallia, jolla on samat merkin 
kannalta merkitykselliset tekniset ominaisuudet ja sama tuotese­
loste, mutta jonka sama tavarantoimittaja on saattanut markkinoille 
tai ottanut käyttöön eri mallina, jolla on eri mallitunniste; 

7) ’asettamisella saataville markkinoilla’ tarkoitetaan tuotteen toimitta­
mista unionin markkinoille liiketoiminnan yhteydessä jakelua tai 
käyttöä varten joko maksua vastaan tai maksutta; 

8) ’markkinoille saattamisella’ tarkoitetaan tuotteen asettamista ensim­
mäistä kertaa saataville unionin markkinoilla; 

9) ’käyttöönotolla’ tarkoitetaan tuotteen ensimmäistä käyttöä käyttötar­
koitukseensa unionin markkinoilla; 

10) ’valmistajalla’ tarkoitetaan luonnollista henkilöä tai oikeushenkilöä, 
joka valmistaa tuotteen taikka suunnitteluttaa tai valmistuttaa tuot­
teen ja pitää sitä kaupan omalla nimellään tai tavaramerkillään; 

11) ’valtuutetulla edustajalla’ tarkoitetaan unioniin sijoittautunutta luon­
nollista henkilöä tai oikeushenkilöä, jolla on valmistajan antama 
kirjallinen toimeksianto hoitaa sen puolesta tietyt tehtävät; 

12) ’maahantuojalla’ tarkoitetaan unioniin sijoittautunutta luonnollista 
henkilöä tai oikeushenkilöä, joka saattaa kolmannesta maasta tuo­
tavan tuotteen unionin markkinoille; 

13) ’jälleenmyyjällä’ tarkoitetaan vähittäiskauppiasta tai muuta luonnol­
lista henkilöä tai oikeushenkilöä, joka myy, vuokraa, myy osamak­
sulla tai esittelee tuotteita asiakkaille tai asentajille liiketoiminnan 
yhteydessä joko maksua vastaan tai maksutta; 

14) ’tavarantoimittajalla’ tarkoitetaan unioniin sijoittautunutta valmista­
jaa, sellaisen valmistajan valtuutettua edustajaa, joka ei ole sijoit­
tautunut unioniin, tai maahantuojaa, joka saattaa tuotteen unionin 
markkinoille; 

15) ’etämyynnillä’ tarkoitetaan postimyynnin, luettelon, internetin tai 
puhelinmyynnin välityksellä tai muulla keinoin tapahtuvaa myyntiä, 
vuokrausta tai osamaksukauppaa, jossa mahdollisen asiakkaan ei 
voida olettaa näkevän esiteltävää tuotetta; 

16) ’asiakkaalla’ tarkoitetaan luonnollista henkilöä tai oikeushenkilöä, 
joka ostaa, vuokraa tai ottaa vastaan tuotteen omaan käyttöönsä 
riippumatta siitä, toimiiko kyseinen henkilö sellaisessa tarkoituk­
sessa, joka ei kuulu sen elinkeino- tai ammattitoimintaan; 

▼B
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17) ’energiatehokkuudella’ tarkoitetaan suoritteen, palvelun, tavaran tai 
energian tuotoksen ja energiapanoksen välistä suhdetta; 

18) ’yhdenmukaistetulla standardilla’ tarkoitetaan Euroopan parlamentin 
ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 1025/2012 ( 1 ) 2 artiklan 1 kohdan 
c alakohdassa määriteltyä standardia; 

19) ’merkillä’ tarkoitetaan painetussa tai sähköisessä muodossa olevaa 
graafista kuviota, mukaan luettuna suljettu asteikko, jossa käytetään 
ainoastaan kirjaimia A–G, kunkin kirjaimen vastatessa luokkaa ja 
kunkin luokan vastatessa energiansäästöjä ja jossa on seitsemää eri 
väriä tummanvihreästä punaiseen; merkin tarkoituksena on tiedottaa 
asiakkaille energiatehokkuudesta ja energiankulutuksesta; se käsit­
tää uudelleenskaalatut merkit sekä merkit, joissa on vähemmän 
luokkia ja värejä 11 artiklan 10 ja 11 kohdan mukaisesti; 

20) ’uudelleenskaalauksella’ tarkoitetaan toimea, jolla tiukennetaan 
merkin energialuokkaan sijoittumista koskevia vaatimuksia tietyn 
tuoteryhmän osalta; 

21) ’uudelleenskaalatulla merkillä’ tarkoitetaan tiettyä tuoteryhmää kos­
kevaa merkkiä, joka on skaalattu uudelleen ja joka on erotettavissa 
merkeistä ennen uudelleenskaalausta, mutta joka samalla säilyttää 
kaikille merkeille ominaisen visuaalisen ja havainnollisen ilmeen; 

22) ’tuoteselosteella’ tarkoitetaan painetussa tai sähköisessä muodossa 
olevaa vakiomuotoista asiakirjaa, joka sisältää tuotetta koskevia 
tietoja; 

23) ’teknisillä asiakirjoilla’ tarkoitetaan riittävää asiakirja-aineistoa, 
jonka perusteella markkinavalvontaviranomaiset voivat arvioida 
tuotteen merkin ja tuoteselosteen paikkansapitävyyden, mukaan lu­
kien testausselosteet tai vastaava tekninen näyttö; 

24) ’lisätiedoilla’ tarkoitetaan delegoidussa säädöksessä määritettyjä tie­
toja, jotka koskevat tuotteen toiminnallista suorituskykyä ja ympä­
ristötehokkuutta; 

25) ’tuotetietokannalla’ tarkoitetaan tuotteita koskevaa tietokokoelmaa, 
joka on järjestetty systemaattisesti ja käsittää seuraavat osat: kulut­
tajille suunnattu julkinen osa, jossa yksittäisiä tuoteparametreja kos­
kevat tiedot ovat saatavilla sähköisessä muodossa; verkkoportaali 
saatavuutta silmällä pitäen; ja vaatimusten noudattamista koskeva 
osa, jolla on selkeästi määritetyt saatavuutta ja turvallisuutta koske­
vat vaatimukset; 

▼B 

( 1 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1025/2012, annettu 
25 päivänä lokakuuta 2012, eurooppalaisesta standardoinnista, neuvoston di­
rektiivien 89/686/ETY ja 93/15/ETY sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivien 94/9/EY, 94/25/EY, 95/16/EY, 97/23/EY, 98/34/EY, 2004/22/EY, 
2007/23/EY, 2009/23/EY ja 2009/105/EY muuttamisesta ja neuvoston pää­
töksen 87/95/ETY ja Euroopan parlamentin ja neuvoston päätöksen 
N:o 1673/2006/EY kumoamisesta (EUVL L 316, 14.11.2012, s. 12).
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26) ’sallitulla poikkeamalla’ tarkoitetaan markkinavalvontaviranomais­
ten suorittaman tai niiden puolesta suoritetun tarkastustestauksen 
mittaus- ja laskentatulosten sallittua enimmäispoikkeamaa verrat­
tuna ilmoitettujen tai julkistettujen parametrien arvoihin, laboratori­
oiden välisistä vaihteluista aiheutuvat poikkeamat huomioon ottaen. 

3 artikla 

Tavarantoimittajien yleiset velvoitteet 

1. Tavarantoimittajien on varmistettava, että markkinoille saatettuja 
tuotteita varten toimitetaan maksutta kunkin yksittäisen yksikön osalta 
asianmukaiset painetut merkit ja tuoteselosteet tämän asetuksen ja asi­
aankuuluvien delegoitujen säädösten mukaisesti. 

Vaihtoehtona tuoteselosteen toimittamiselle tuotteen kanssa 16 artiklan 3 
kohdan h alakohdassa tarkoitetuissa delegoiduissa säädöksissä voidaan 
säätää, että on riittävää, että tavarantoimittaja syöttää tällaisen tuotese­
losteen parametrit tuotetietokantaan. Tällaisessa tapauksessa tavarantoi­
mittajan on pyynnöstä toimitettava tuoteseloste painetussa muodossa 
jälleenmyyjälle. 

Delegoiduissa säädöksissä voidaan säätää, että merkki painetaan tuot­
teen pakkaukseen. 

2. Tavarantoimittajan on toimitettava painetut merkit, 11 artiklan 13 
kohdan mukaisesti uudelleenskaalatut merkit mukaan lukien, ja tuotese­
losteet jälleenmyyjälle maksutta, viipymättä ja joka tapauksessa viiden 
työpäivän kuluessa jälleenmyyjän pyynnöstä. 

3. Tavarantoimittajan on varmistettava toimittamiensa merkkien ja 
tuoteselosteiden paikkansapitävyys sekä laadittava riittävät tekniset asia­
kirjat, joiden avulla paikkansapitävyys voidaan arvioida. 

4. Mallin yksikön ollessa käytössä tavarantoimittajan on pyydettävä 
asiakkaan nimenomainen suostumus kaikkiin muutoksiin, jotka aiotaan 
tehdä yksikköön sellaisten päivitysten avulla, jotka heikentäisivät asi­
aankuuluvan delegoidun säädöksen mukaisia kyseisen yksikön energia­
tehokkuusmerkinnän parametreja. Tavarantoimittajan on ilmoitettava 
asiakkaalle päivityksen tavoitteesta sekä parametrien muutoksista, mu­
kaan lukien kaikki merkin luokan muutokset. Tavarantoimittajan on 
annettava asiakkaalle mahdollisuus hylätä päivitys tuotteen keskimää­
räiseen elinkaareen suhteutettuna aikana ilman, että siitä aiheutuu väl­
tettävissä olevaa haittaa tuotteen toimivuudelle. 

5. Tavarantoimittaja ei saa saattaa markkinoille tuotteita, jotka on 
suunniteltu niin, että mallin suorituskyky muuttuu automaattisesti tes­
tausolosuhteissa, jotta saavutettaisiin parempi taso joidenkin sellaisten 
parametrien osalta, jotka on määritetty asiaankuuluvassa delegoidussa 
säädöksessä tai sisällytetty tuotteen kanssa toimitettuihin tietoihin. 

▼B
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4 artikla 

Tuotetietokantaa koskevat tavarantoimittajien velvoitteet 

1. Tavarantoimittajan on 1 päivästä tammikuuta 2019 ennen delegoi­
dun säädöksen soveltamisalaan kuuluvan uuden mallin yksikön saatta­
mista markkinoille syötettävä tuotetietokannan julkiseen ja vaatimusten 
noudattamista koskevaan osaan kyseistä mallia koskevat liitteen I mu­
kaiset tiedot. 

2. Kun delegoidun säädöksen soveltamisalaan kuuluvien mallien yk­
siköitä saatetaan markkinoille 1 päivän elokuuta 2017 ja 1 päivän tam­
mikuuta 2019 välisenä aikana, tavarantoimittajan on syötettävä tuotetie­
tokantaan kyseisiä malleja koskevat liitteen I mukaiset tiedot viimeistään 
30 päivänä kesäkuuta 2019. 

Tavarantoimittajan on ennen tietojen syöttämistä tuotetietokantaan ase­
tettava tekniset asiakirjat sähköisessä muodossa saataville tarkastusta 
varten 10 päivän kuluessa markkinavalvontaviranomaisten tai komission 
esittämän pyynnön vastaanottamisesta. 

3. Tavarantoimittaja voi syöttää tuotetietokantaan liitteen I mukaiset 
tiedot sellaisten mallien osalta, joiden yksiköitä on saatettu markkinoille 
ainoastaan ennen 1 päivää elokuuta 2017. 

4. Tuotetta, johon on tehty merkin tai tuoteselosteen kannalta merki­
tyksellisiä muutoksia, on pidettävä uutena mallina. Tavarantoimittajan 
on ilmoitettava tietokannassa, milloin se ei enää saata markkinoille 
mallin yksiköitä. 

5. Tämän artiklan 1 ja 2 kohdassa tarkoitettuja velvoitteita ei sovel­
leta komission delegoiduissa asetuksissa (EU) N:o 811/2013 ( 1 ), (EU) 
N:o 812/2013 ( 2 ) ja (EU) 2015/1187 ( 3 ) tarkoitettuihin lämmittimistä 
koostuviin kokoonpanoihin, jos näitä kokoonpanoja koskevien merkkien 
toimittaminen on yksinomaan jälleenmyyjän vastuulla. 

6. Kun mallin viimeinen yksikkö on saatettu markkinoille, tavaran­
toimittajan on säilytettävä kyseistä mallia koskevat tiedot tuotetietokan­
nan vaatimusten noudattamista koskevassa osassa 15 vuoden ajan. Jäl­
jempänä olevan 16 artiklan 3 kohdan q alakohdan nojalla voidaan säätää 
lyhyempi säilytysaika, jos tämä on asianmukaista tuotteen keskimääräi­
sen elinkaaren perusteella. Tietokannan julkisessa osassa olevia tietoja ei 
saa poistaa. 

▼B 

( 1 ) Komission delegoitu asetus (EU) N:o 811/2013, annettu 18 päivänä helmi­
kuuta 2013, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2010/30/EY täy­
dentämisestä tilalämmittimien, yhdistelmälämmittimien, tilalämmittimestä, 
lämmönsäätölaitteesta ja aurinkolämpölaitteesta koostuvien kokoonpanojen 
sekä yhdistelmälämmittimestä, lämmönsäätölaitteesta ja aurinkolämpölait­
teesta koostuvien kokoonpanojen energiamerkinnän osalta (EUVL L 239, 
6.9.2013, s. 1). 

( 2 ) Komission delegoitu asetus (EU) N:o 812/2013, annettu 18 päivänä helmi­
kuuta 2013, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2010/30/EU täy­
dentämisestä vedenlämmittimien, kuumavesisäiliöiden ja vedenlämmittimestä 
ja aurinkolämpölaitteesta koostuvien kokoonpanojen energiamerkinnän osalta 
(EUVL L 239, 6.9.2013, s. 83). 

( 3 ) Komission delegoitu asetus (EU) 2015/1187, annettu 27 päivänä huhtikuuta 
2015, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2010/30/EU täydentä­
misestä kiinteän polttoaineen kattiloiden sekä kiinteän polttoaineen kattilasta, 
lisälämmittimistä, lämmönsäätölaitteista ja aurinkolämpölaitteista koostuvien 
kokoonpanojen energiamerkinnän osalta (EUVL L 193, 21.7.2015, s. 43).
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5 artikla 

Jälleenmyyjien velvoitteet 

1. Jälleenmyyjän on 

a) asetettava näkyvällä tavalla esille, mukaan lukien verkkomyynnissä, 
asiaankuuluvan delegoidun säädöksen soveltamisalaan kuuluvan mal­
lin yksiköitä koskeva merkki, jonka tavarantoimittaja on antanut tai 
joka on asetettu saataville 2 kohdan mukaisesti; ja 

b) asetettava tuoteseloste asiakkaiden saataville, pyydettäessä myös fyy­
sisessä muodossa myyntipisteessä. 

2. Jos jälleenmyyjällä sen estämättä, mitä 3 artiklan 1 kohdassa sää­
detään, ei ole merkkiä, sen on pyydettävä sitä tavarantoimittajalta 3 ar­
tiklan 2 kohdan mukaisesti. 

3. Jos jälleenmyyjällä sen estämättä, mitä 3 artiklan 1 kohdassa sää­
detään, ei ole tuoteselostetta, sen on pyydettävä sitä tavarantoimittajalta 
3 artiklan 2 kohdan mukaisesti tai, jos se niin päättää, tulostettava se 
taikka ladattava se sähköiselle näyttölaitteelle tuotetietokannasta, jos 
nämä keinot ovat käytettävissä kyseessä olevan tuotteen yhteydessä. 

6 artikla 

Tavarantoimittajien ja jälleenmyyjien muut velvoitteet 

Tavarantoimittajan ja jälleenmyyjän on 

a) asiaankuuluvan delegoidun säädöksen mukaisesti viitattava tuotteen 
energiatehokkuusluokkaan ja merkissä käytössä olevaan energiate­
hokkuusluokkien asteikkoon visuaalisissa mainoksissa tai teknisessä 
myynninedistämismateriaalissa, joka koskee tiettyä mallia; 

b) omasta aloitteestaan tai markkinavalvontaviranomaisten pyynnöstä 
tehtävä yhteistyötä markkinavalvontaviranomaisten kanssa ja ryhdyt­
tävä viipymättä toimiin sellaisen tilanteen korjaamiseksi, jossa tässä 
asetuksessa ja asiaankuuluvissa delegoiduissa säädöksissä vahvistet­
tuja, niiden vastuualaan kuuluvia vaatimuksia ei noudateta; 

c) kiellettyä antaa tai esittää delegoitujen säädösten soveltamisalaan 
kuuluvien tuotteiden osalta muita merkintöjä, merkkejä, tunnuksia 
tai tekstejä, jotka eivät ole tämän asetuksen ja asiaankuuluvien dele­
goitujen säädösten vaatimusten mukaisia, jos näin toimiminen toden­
näköisesti johtaisi asiakkaita harhaan tai aiheuttaisi sekaannusta asi­
akkaiden keskuudessa energian tai muiden voimavarojen käytön­
aikaisen kulutuksen osalta; 

d) kiellettyä antaa tai esittää delegoitujen säädösten soveltamisalaan 
kuulumattomien tuotteiden osalta merkkejä, jotka jäljittelevät tässä 
asetuksessa ja asiaankuuluvissa delegoiduissa säädöksissä säädettyjä 
merkkejä; 

e) kiellettyä antaa tai esittää muiden kuin energiaan liittyvien tuotteiden 
osalta merkkejä, jotka jäljittelevät tässä asetuksessa tai delegoiduissa 
säädöksissä säädettyjä merkkejä. 

▼B
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Ensimmäisen alakohdan d alakohta ei vaikuta merkkeihin, joista sää­
detään jäsenvaltioiden lainsäädännössä, paitsi jos kyseisistä merkeistä 
säädetään delegoiduissa säädöksissä. 

7 artikla 

Jäsenvaltioiden velvoitteet 

1. Jäsenvaltiot eivät saa estää tämän asetuksen ja asiaankuuluvien 
delegoitujen säädösten mukaisten tuotteiden saattamista markkinoille 
tai ottamista käyttöön alueellaan. 

2. Jos jäsenvaltiot tarjoavat kannustimia delegoidussa säädöksessä 
määritettyä tuotetta varten, tällaisilla kannustimilla on pyrittävä kahteen 
parhaaseen energiatehokkuusluokkaan, joissa tuotteita on merkittävän 
paljon, tai vielä parempiin luokkiin, jotka on vahvistettu kyseisessä 
delegoidussa säädöksessä. 

3. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että merkkien käyttöönottoon ja 
merkkien uudelleenskaalaukseen liitetään tarvittaessa yhteistyössä tava­
rantoimittajien ja jälleenmyyjien kanssa energiamerkintää koskevia kas­
vatuksellisia ja käyttöä edistäviä tiedotuskampanjoita. Komissio tukee 
näihin kampanjoihin liittyvää yhteistyötä ja parhaiden käytäntöjen vaih­
toa, mukaan lukien suosittelemalla yhteisiä keskeisiä viestejä. 

4. Jäsenvaltioiden on säädettävä tämän asetuksen ja delegoitujen sää­
dösten rikkomiseen sovellettavista seuraamuksista ja täytäntöönpanon 
valvontaa koskevista mekanismeista sekä toteutettava kaikki tarvittavat 
toimenpiteet niiden täytäntöönpanon varmistamiseksi. Säädettyjen seur­
aamusten on oltava tehokkaita, oikeasuhteisia ja varoittavia. Sääntöjen, 
jotka täyttävät direktiivin 2010/30/EU 15 artiklan vaatimukset, on kat­
sottava täyttävän seuraamuksia koskevat tämän kohdan vaatimukset. 

Jäsenvaltioiden on viimeistään 1 päivänä elokuuta 2017 ilmoitettava 
komissiolle ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetut säännöt, joita ei ole 
aikaisemmin ilmoitettu komissiolle, ja ilmoitettava komissiolle kaikki 
niitä koskevat myöhemmät muutokset viipymättä. 

8 artikla 

Unionin markkinavalvonta ja unionin markkinoille tulevien 
tuotteiden tarkastukset 

1. Tämän asetuksen ja asiaankuuluvien delegoitujen säädösten sovel­
tamisalaan kuuluviin tuotteisiin sovelletaan asetuksen (EY) 
N:o 765/2008 16–29 artiklaa. 

2. Komissio kannustaa ja tukee tuotteiden merkinnän markkinaval­
vontaa koskevaa yhteistyötä ja tietojenvaihtoa markkinavalvonnasta tai 
unionin markkinoille tulevien tuotteiden tarkastuksista vastaavien jäsen­
valtioiden kansallisten viranomaisten kesken sekä näiden viranomaisten 
ja komission välillä, muun muassa ottamalla ekosuunnittelua ja energia­
merkintää käsittelevät hallinnollisen yhteistyön ryhmät tiiviimmin mu­
kaan toimintaan. 

▼B
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Tällaista tietojenvaihtoa on toteutettava myös, kun testitulokset osoitta­
vat, että tuote on tämän asetuksen ja asiaankuuluvien delegoitujen sää­
dösten mukainen. 

3. Asetuksen (EY) N:o 765/2008 18 artiklan nojalla käyttöön otet­
tuihin jäsenvaltioiden yleisiin markkinavalvontaohjelmiin tai alakohtai­
siin ohjelmiin on sisällyttävä toimia tämän asetuksen tehokkaan täytän­
töönpanon valvonnan varmistamiseksi. 

4. Komissio laatii yhteistyössä ekosuunnittelua ja energiamerkintää 
käsittelevien hallinnollisen yhteistyön ryhmien kanssa suuntaviivat tä­
män asetuksen täytäntöönpanon valvontaa varten, erityisesti tuotetesta­
uksen parhaiden käytäntöjen sekä kansallisten markkinavalvontaviran­
omaisten ja komission välisen tietojenvaihdon osalta. 

5. Markkinavalvontaviranomaisilla on oikeus periä tavarantoimitta­
jalta asiakirjojen tarkastamisesta ja fyysisestä tuotetestauksesta aiheutu­
neet kustannukset, jos tätä asetusta tai asiaankuuluvia delegoituja sää­
döksiä ei ole noudatettu. 

9 artikla 

Riskin aiheuttavien tuotteiden käsittelyyn liittyvä kansallisen tason 
menettely 

1. Jos jonkin jäsenvaltion markkinavalvontaviranomaisilla on riittävät 
perusteet uskoa, että tämän asetuksen soveltamisalaan kuuluva tuote 
aiheuttaa riskin tämän asetuksen soveltamisalaan kuuluville yleisen 
edun suojaamiseen liittyville näkökohdille, kuten ympäristö- ja kulutta­
jansuojanäkökohdille, niiden on suoritettava kyseistä tuotetta koskeva 
arviointi, joka käsittää kaikki riskin kannalta merkitykselliset, tässä ase­
tuksessa tai asiaankuuluvissa delegoiduissa säädöksissä säädetyt energia­
merkintävaatimukset. Tavarantoimittajien ja jälleenmyyjien on tehtävä 
tarvittaessa yhteistyötä markkinavalvontaviranomaisten kanssa tätä arvi­
ointia varten. 

2. Jos markkinavalvontaviranomaiset toteavat 1 kohdassa tarkoitetun 
arvioinnin yhteydessä, että tuote ei ole tässä asetuksessa tai asiaankuu­
luvissa delegoiduissa säädöksissä säädettyjen vaatimusten mukainen, 
niiden on viipymättä vaadittava tavarantoimittajaa tai tarvittaessa jäl­
leenmyyjää toteuttamaan kaikki riskin luonteeseen suhteutetut asianmu­
kaisiksi katsomansa korjaavat toimet tuotteen saattamiseksi vastaamaan 
kyseisiä vaatimuksia tai tarvittaessa tuotteen poistamiseksi markkinoilta 
taikka tarvittaessa sitä koskevan palautusmenettelyn järjestämiseksi koh­
tuullisen määräajan kuluessa. 

Tässä kohdassa tarkoitettuihin toimenpiteisiin sovelletaan asetuksen 
(EY) N:o 765/2008 21 artiklaa. 

3. Jos markkinavalvontaviranomaiset katsovat, että 2 kohdassa tar­
koitettu vaatimustenvastaisuus ei rajoitu niiden kansalliselle alueelle, 
niiden on ilmoitettava komissiolle ja muille jäsenvaltioille arvioinnin 
tuloksista ja toimista, jotka ne ovat vaatineet tavarantoimittajaa tai jäl­
leenmyyjää toteuttamaan. 

4. Tavarantoimittajan tai tarvittaessa jälleenmyyjän on varmistettava, 
että kaikki asianmukaiset korjaavat tai rajoittavat toimet toteutetaan 2 
kohdan mukaisesti kaikkien asianomaisten tuotteiden osalta, jotka se on 
asettanut saataville markkinoilla eri puolilla unionia. 

▼B
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5. Jos tavarantoimittaja tai tarvittaessa jälleenmyyjä ei toteuta riittäviä 
korjaavia toimia 2 kohdassa tarkoitetun ajanjakson kuluessa, markkina­
valvontaviranomaisten on toteutettava kaikki asianmukaiset väliaikaiset 
toimenpiteet, joilla kielletään tuotteen saatavilla olo kansallisilla mark­
kinoilla tai rajoitetaan sitä taikka poistetaan tuote markkinoilta taikka 
järjestetään sitä koskeva palautusmenettely. 

6. Markkinavalvontaviranomaisten on ilmoitettava 5 kohdan nojalla 
toteutetuista toimenpiteistä viipymättä komissiolle ja muille jäsenvalti­
oille. Tähän ilmoitukseen on sisällyttävä kaikki saatavilla olevat yksi­
tyiskohtaiset tiedot, erityisesti 

a) tiedot, jotka ovat tarpeen vaatimustenvastaisen tuotteen tunnistamista 
varten; 

b) kyseisen tuotteen alkuperä; 

c) tuotteeseen liittyvän väitetyn vaatimustenvastaisuuden ja riskin 
luonne; 

d) toteutettujen kansallisten toimenpiteiden luonne ja kesto sekä tava­
rantoimittajan tai tarvittaessa jälleenmyyjän esittämät perustelut. 

Markkinavalvontaviranomaisten on erityisesti ilmoitettava, johtuuko 
vaatimustenvastaisuus siitä, ettei tuote täytä tässä asetuksessa säädettyjä 
yleisen edun suojaamiseen liittyviä näkökohtia koskevia vaatimuksia, 
vai puutteista 13 artiklassa tarkoitetuissa yhdenmukaistetuissa standar­
deissa, jotka luovat vaatimustenmukaisuusolettaman. 

7. Muiden jäsenvaltioiden kuin menettelyn aloittaneen jäsenvaltion 
on viipymättä ilmoitettava komissiolle ja muille jäsenvaltioille kaikki 
toteutetut toimenpiteet ja kaikki hallussaan olevat lisätiedot, jotka liitty­
vät kyseisen tuotteen vaatimustenvastaisuuteen, sekä esitettävä vastus­
tuksensa siinä tapauksessa, että ilmoitetusta kansallisesta toimenpiteestä 
on erimielisyyttä. 

8. Jos mikään jäsenvaltio tai komissio ei ole 60 päivän kuluessa 6 
kohdassa tarkoitetun ilmoituksen vastaanottamisesta ilmoittanut vastus­
tavansa jonkin jäsenvaltion toteuttamaa väliaikaista toimenpidettä, ky­
seisen toimenpiteen katsotaan olevan oikeutettu. 

9. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että asianomaista tuotetta koske­
viin asianmukaisiin rajoittaviin toimenpiteisiin, kuten tuotteen poistami­
seen niiden markkinoilta, ryhdytään viipymättä. 

10 artikla 

Unionin suojamenettely 

1. Jos 9 artiklan 4 ja 5 kohdassa säädetyn menettelyn päätyttyä jon­
kin jäsenvaltion toteuttamaa toimenpidettä vastustetaan tai jos komissio 
katsoo, että kansallinen toimenpide on unionin oikeuden vastainen, ko­
missio kuulee viipymättä jäsenvaltiota ja tavarantoimittajaa tai tarvitta­
essa jälleenmyyjää sekä arvioi kansallisen toimenpiteen. 

▼B
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Tämän arvioinnin tulosten perusteella komissio päättää täytäntöönpano­
säädöksellä, onko kansallinen toimenpide oikeutettu vai ei, ja se voi 
ehdottaa asianmukaista vaihtoehtoista toimenpidettä. Tämä täytäntöön­
panosäädös hyväksytään 18 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua tarkastelu­
menettelyä noudattaen. 

2. Komissio osoittaa päätöksensä kaikille jäsenvaltioille ja antaa sen 
välittömästi tiedoksi niille sekä asianomaiselle tavarantoimittajalle tai 
jälleenmyyjälle. 

3. Jos kansallinen toimenpide katsotaan oikeutetuksi, kaikkien jäsen­
valtioiden on toteutettava tarvittavat toimenpiteet sen varmistamiseksi, 
että vaatimustenvastainen tuote poistetaan niiden markkinoilta, ja niiden 
on ilmoitettava asiasta komissiolle. Jos kansallista toimenpidettä ei kat­
sota oikeutetuksi, asianomaisen jäsenvaltion on peruutettava toimenpide. 

4. Jos kansallinen toimenpide katsotaan oikeutetuksi ja tuotteen vaa­
timustenvastaisuuden katsotaan johtuvan tämän asetuksen 9 artiklan 6 
kohdassa tarkoitetuista puutteista yhdenmukaistetuissa standardeissa, ko­
missio soveltaa asetuksen (EU) N:o 1025/2012 11 artiklassa säädettyä 
menettelyä. 

5. Edellä olevien 9 artiklan 2, 4, 5 tai 9 kohdan taikka 10 artiklan 3 
kohdan mukaiset korjaavat tai rajoittavat toimenpiteet on ulotettava kos­
kemaan kaikkia vaatimustenvastaisen mallin ja sitä vastaavien mallien 
yksiköitä, lukuun ottamatta niitä yksiköitä, joiden osalta tavarantoimit­
taja osoittaa, että ne ovat vaatimustenmukaisia. 

11 artikla 

Menettely merkkien käyttöönottamiseksi ja skaalaamiseksi 
uudelleen 

1. Komissio skaalaa uudelleen 4 ja 5 kohdassa tarkoitettujen tuote­
ryhmien merkit, jotka olivat voimassa 1 päivänä elokuuta 2017, ellei 4 
ja 5 kohdan sekä 8–12 kohdan soveltamisesta muuta johdu. 

Poiketen 16 artiklan 3 kohdan b alakohdassa säädetystä vaatimuksesta 
pyrkiä merkittäviin energia- ja kustannussäästöihin, uudelleenskaalauk­
sella on varmistettava vähintään yhdenmukainen A–G-asteikko, mikäli 
uudelleenskaalauksen avulla ei voida saavuttaa kyseisiä säästöjä. 

2. Jos tuoteryhmällä ei ole merkkiä 1 päivänä elokuuta 2017, komis­
sio voi ottaa merkit käyttöön, ellei 8–12 kohdan soveltamisesta muuta 
johdu. 

3. Komissio voi skaalata 1 kohdan mukaisesti uudelleenskaalatut tai 
2 kohdan mukaisesti käyttöön otetut merkit uudestaan, jos 6 kohdan a 
tai b alakohdan edellytykset täyttyvät ja ellei 8–12 kohdan soveltami­
sesta muuta johdu. 

4. Yhdenmukaisen A–G-asteikon varmistamiseksi komissio hyväksyy 
viimeistään 2 päivänä elokuuta 2023 tämän asetuksen 16 artiklan nojalla 
delegoituja säädöksiä tämän asetuksen täydentämiseksi ottamalla käyt­
töön A–G-asteikon uudelleenskaalatut merkit direktiivin 2010/30/EU 
nojalla annettujen delegoitujen säädösten soveltamisalaan kuuluvia tuo­
teryhmiä varten siten, että tavoitteena on uudelleenskaalatun merkin 
asettaminen esille sekä kaupoissa että verkossa 18 kuukauden kuluttua 
tämän asetuksen nojalla annettujen delegoitujen säädösten voimaantu­
losta. 

▼B
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Uudelleenskaalattavien tuoteryhmien järjestyksen määrittämiseksi ko­
missio ottaa huomioon parhaisiin luokkiin sijoittuvien tuotteiden 
osuuden. 

5. Poiketen siitä, mitä 4 kohdassa säädetään, komissio 

a) esittää tarkastelut delegoitujen asetusten (EU) N:o 811/2013, (EU) 
N:o 812/2013 ja (EU) 2015/1187 soveltamisalaan kuuluvien tuote­
ryhmien osalta viimeistään 2 päivänä elokuuta 2025 niiden uudel­
leenskaalausta varten ja antaa tarvittaessa viimeistään 2 päivänä elo­
kuuta 2026 tämän asetuksen 16 artiklan nojalla delegoituja säädöksiä 
tämän asetuksen täydentämiseksi ottamalla käyttöön A–G-asteikon 
uudelleenskaalatut merkit. 

Delegoidut säädökset, joilla A–G-asteikon uudelleenskaalatut merkit 
otetaan käyttöön, on joka tapauksessa annettava viimeistään 2 päi­
vänä elokuuta 2030; 

b) antaa viimeistään 2 päivänä marraskuuta 2018 tämän asetuksen 16 ar­
tiklan nojalla delegoituja säädöksiä tämän asetuksen täydentämiseksi 
ottamalla käyttöön A–G-asteikon uudelleenskaalatut merkit komis­
sion delegoitujen asetusten (EU) N:o 1059/2010 ( 1 ), (EU) 
N:o 1060/2010 ( 2 ), (EU) N:o 1061/2010 ( 3 ), (EU) 
N:o 1062/2010 ( 4 ) ja (EU) N:o 874/2012 ( 5 ) sekä direktiivin 
96/60/EY soveltamisalaan kuuluvia tuoteryhmiä varten siten, että 
tavoitteena on uudelleenskaalatun merkin asettaminen esille sekä 
kaupoissa että verkossa 12 kuukauden kuluttua delegoitujen säädös­
ten voimaantulosta. 

6. Niiden tuotteiden osalta, joiden merkit komissio voi uudelleens­
kaalata uudestaan 3 kohdan mukaisesti, komissio tarkastelee merkkiä 
sen skaalaamiseksi uudelleen, jos se arvioi, että 

a) 30 prosenttia unionin markkinoilla myydyistä johonkin tuoteryhmään 
kuuluvista mallien yksiköistä sijoittuu parhaaseen energiatehokkuus­
luokkaan A ja että uutta teknologian kehitystä on odotettavissa; tai 

b) 50 prosenttia unionin markkinoilla myydyistä johonkin tuoteryhmään 
kuuluvista mallien yksiköistä sijoittuu kahteen parhaaseen energiate­
hokkuusluokkaan A ja B ja että uutta teknologian kehitystä on 
odotettavissa. 

7. Komissio toteuttaa arviointitutkimuksen, jos se katsoo, että 6 koh­
dan a tai b alakohdan edellytykset täyttyvät. 

▼B 

( 1 ) Komission delegoitu asetus (EU) N:o 1059/2010, annettu 28 päivänä syys­
kuuta 2010, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2010/30/EU täy­
dentämisestä kotitalouksien astianpesukoneiden energiamerkinnän osalta 
(EUVL L 314, 30.11.2010, s. 1). 

( 2 ) Komission delegoitu asetus (EU) N:o 1060/2010, annettu 28 päivänä syys­
kuuta 2010, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2010/30/EU täy­
dentämisestä kotitalouksien kylmäsäilytyslaitteiden energiamerkinnän osalta 
(EUVL L 314, 30.11.2010, s. 17). 

( 3 ) Komission delegoitu asetus (EU) N:o 1061/2010, annettu 28 päivänä syys­
kuuta 2010, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2010/30/EU täy­
dentämisestä kotitalouksien pyykinpesukoneiden energiamerkinnän osalta 
(EUVL L 314, 30.11.2010, s. 47). 

( 4 ) Komission delegoitu asetus (EU) N:o 1062/2010, annettu 28 päivänä syys­
kuuta 2010, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2010/30/EU täy­
dentämisestä televisioiden energiamerkinnän osalta (EUVL L 314, 
30.11.2010, s. 64). 

( 5 ) Komission delegoitu asetus (EU) N:o 874/2012, annettu 12 päivänä heinä­
kuuta 2012, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2010/30/EU täy­
dentämisestä sähkölamppujen ja valaisimien energiamerkinnän osalta 
(EUVL L 258, 26.9.2012, s. 1).
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Jos kyseiset edellytykset eivät erityisen tuoteryhmän osalta täyty kah­
deksan vuoden kuluessa asiaankuuluvan delegoidun säädöksen voi­
maantulopäivästä, komissio määrittää, mitkä mahdolliset esteet ovat ai­
heuttaneet sen, että merkki ei ole täyttänyt tehtäväänsä. 

Jos merkit ovat uusia, komissio suorittaa valmistelevan tutkimuksen, 
joka perustuu työsuunnitelmassa esitettyyn ohjeelliseen luetteloon tuote­
ryhmistä. 

Komissio saattaa arviointitutkimuksensa päätökseen ja esittelee tulokset 
sekä tarvittaessa ehdotuksen delegoiduksi säädökseksi kuulemisfoo­
rumille 36 kuukauden kuluessa arviostaan, jonka mukaan 6 kohdan a 
tai b alakohdassa tarkoitetut edellytykset täyttyvät. Kuulemisfoorumissa 
käsitellään arviota ja arviointitutkimusta. 

8. Jos merkki otetaan käyttöön tai skaalataan uudelleen, komissio 
varmistaa, ettei minkään tuotteiden odoteta sijoittuvan energialuokkaan 
A ajankohtana, jolloin merkki otetaan käyttöön, ja että arvioitu aika, 
jonka kuluessa valtaosa malleista sijoittuu tähän luokkaan, on vähintään 
10 vuotta myöhemmin. 

9. Poiketen siitä, mitä 8 kohdassa säädetään, jos teknologian odote­
taan kehittyvän nopeammin, on säädettävä sellaisista vaatimuksista, että 
minkään tuotteen ei odoteta sijoittuvan energialuokkiin A ja B ajankoh­
tana, jolloin merkki otetaan käyttöön. 

10. Jos tietyssä tuoteryhmässä ei sallita enää energialuokkaan E, F tai 
G kuuluvien mallien saattamista markkinoille tai käyttöönottoa direktii­
vin 2009/125/EY nojalla hyväksytyn ekosuunnittelua koskevan täytän­
töönpanotoimenpiteen vuoksi, kyseinen luokka tai kyseiset luokat on 
ilmoitettava merkissä harmaalla asiaankuuluvan delegoidun säädöksen 
mukaisesti. Merkkiä, jossa luokkia on ilmoitettu harmaalla, sovelletaan 
ainoastaan markkinoille saatettuihin tai käyttöön otettuihin uusiin tuote­
yksiköihin. 

11. Jos teknisistä syistä on mahdotonta määritellä seitsemää energia­
luokkaa, jotka vastaavat merkittäviä energia- ja kustannussäästöjä asiak­
kaan kannalta, merkkiin voi 2 artiklan 14 kohdasta poiketen sisältyä 
vähemmän luokkia. Tällaisissa tapauksissa väriasteikko tummanvihre­
ästä punaiseen on säilytettävä. 

12. Komissio käyttää sille tässä artiklassa annettuja toimivaltuuksia ja 
velvollisuuksia 16 artiklan mukaisesti. 

13. Kun merkki skaalataan uudelleen 1 tai 3 kohdan nojalla, 

a) tavarantoimittajan on tuotteen markkinoille saattamisen yhteydessä 
toimitettava olemassa olevat ja uudelleenskaalatut merkit sekä tuote­
selosteet jälleenmyyjälle ajanjaksoksi, joka alkaa neljä kuukautta en­
nen asiaankuuluvassa uudelleenskaalatun merkin esillä pitämisen 
aloittamista koskevassa delegoidussa säädöksessä asetettua päivä­
määrää. 

▼B
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Poiketen siitä, mitä tämän alakohdan ensimmäisessä alakohdassa sää­
detään, jos olemassa oleva ja uudelleenskaalattu merkki edellyttävät 
erilaista mallin testausta, tavarantoimittaja voi päättää olla toimitta­
matta olemassa olevaa merkkiä mallien yksiköille, jotka on saatettu 
markkinoille tai otettu käyttöön sen neljän kuukauden jakson aikana, 
joka edeltää asiaankuuluvassa delegoidussa säädöksessä säädettyä, 
uudelleenskaalatun merkin esillä pitämisen aloittamista koskevaa päi­
vämäärää, jos yhtäkään saman mallin tai vastaavien mallien mukaista 
yksikköä ei ole saatettu markkinoille tai otettu käyttöön ennen neljän 
kuukauden jakson alkamista. Tässä tapauksessa jälleenmyyjä eivät 
saa tarjota kyseisiä yksiköitä myytäväksi ennen mainittua päivämää­
rää. Tavarantoimittajan on ilmoitettava asianomaiselle jälleenmyy­
jälle mahdollisimman pian tästä seurauksesta, mukaan lukien silloin, 
kun se sisällyttää tällaisia yksiköitä jälleenmyyjille tekemiinsä 
tarjouksiin; 

b) tavarantoimittajan on toimitettava ennen neljän kuukauden jaksoa 
markkinoille saatettujen tai käyttöön otettujen tuotteiden osalta uu­
delleenskaalattu merkki jälleenmyyjän pyynnöstä 3 artiklan 2 kohdan 
mukaisesti kyseisen jakson alettua. Jälleenmyyjän on kyseisten tuot­
teiden osalta saatava uudelleenskaalatut merkit 5 artiklan 2 kohdan 
mukaisesti. 

Poiketen siitä, mitä tämän alakohdan ensimmäisessä alakohdassa sää­
detään, 

i) jälleenmyyjä, joka ei voi saada varastossaan jo oleville yksiköille 
uudelleenskaalattua merkkiä tämän alakohdan ensimmäisen ala­
kohdan mukaisesti, koska tavarantoimittaja on lopettanut toimin­
tansa, saa myydä nämä yksiköt yksinomaan uudelleenskaalaamat­
tomalla merkillä yhdeksän kuukauden ajan asiaankuuluvassa uu­
delleenskaalatun merkin esillä pitämisen aloittamista koskevassa 
delegoidussa säädöksessä säädetyn päivämäärän jälkeen; tai 

ii) jos uudelleenskaalaamaton ja uudelleenskaalattu merkki edellyt­
tävät erilaista mallin testausta, tavarantoimittaja vapautetaan vel­
voitteesta toimittaa uudelleenskaalattu merkki yksiköille, jotka on 
saatettu markkinoille tai otettu käyttöön ennen neljän kuukauden 
jaksoa, jos yhtäkään saman mallin tai vastaavien mallien mu­
kaista yksikköä ei ole saatettu markkinoille tai otettu käyttöön 
neljän kuukauden jakson alkamisen jälkeen. Tässä tapauksessa 
jälleenmyyjä saa myydä nämä yksiköt yksinomaan uudelleens­
kaalaamattomalla merkillä yhdeksän kuukauden ajan asiaankuu­
luvassa uudelleenskaalatun merkin esillä pitämisen aloittamista 
koskevassa delegoidussa säädöksessä säädetyn päivämäärän jäl­
keen; 

c) jälleenmyyjän on korvattava sekä kaupoissa että verkossa esillä ole­
vissa tuotteissa olevat merkit uudelleenskaalatuilla merkeillä 14 työ­
päivän kuluessa asiaankuuluvassa uudelleenskaalatun merkin esillä 
pitämisen aloittamista koskevassa delegoidussa säädöksessä sää­
detystä päivämäärästä. Jälleenmyyjä ei saa pitää uudelleenskaalattuja 
merkkejä esillä ennen kyseistä päivämäärää. 

Poiketen siitä, mitä tämän kohdan a, b ja c alakohdassa säädetään, 
16 artiklan 3 kohdan e alakohdassa tarkoitetuissa delegoiduissa säädök­
sissä voidaan säätää erityisistä säännöistä energiamerkeille, jotka on 
painettu pakkaukseen. 

▼B
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12 artikla 

Tuotetietokanta 

1. Komissio perustaa tuotetietokannan, jossa on julkinen osa, vaa­
timusten noudattamista koskeva osa ja verkkoportaali, josta pääsee näi­
hin molempiin osiin, sekä pitää sitä yllä. 

Tuotetietokanta ei korvaa eikä muuta markkinavalvontaviranomaisten 
vastuuta. 

2. Tuotetietokantaa käytetään seuraaviin tarkoituksiin: 

▼M1 
a) tuetaan markkinavalvontaviranomaisia niiden suorittaessa tämän ase­

tuksen sekä asiaankuuluvien delegoitujen säädösten mukaisia tehtä­
viään, niiden täytäntöönpanon valvonta mukaan lukien, sekä Euroo­
pan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2020/740 ( 1 ) mukaisia 
tehtäviään; 

▼B 
b) tiedotetaan yleisölle markkinoille saatetuista tuotteista ja niiden ener­

giamerkeistä sekä tuoteselosteista; 

c) tarjotaan komissiolle ajan tasalla olevaa tietoa tuotteiden energiate­
hokkuudesta energiamerkkien uudelleentarkastelua varten. 

3. Tietokannan julkisen osan on sisällettävä liitteessä I olevassa 1 
kohdassa esitetyt tiedot ja verkkoportaalin liitteessä I olevassa 2 koh­
dassa esitetyt tiedot, jotka on asetettava julkisesti saataville. Tietokannan 
julkisen osan on täytettävä tämän artiklan 7 kohdan mukaiset kriteerit 
sekä liitteessä I olevassa 4 kohdassa vahvistetut toiminnalliset kriteerit. 

4. Tuotetietokannan vaatimusten noudattamista koskevan osan on ol­
tava ainoastaan markkinavalvontaviranomaisten ja komission saatavilla, 
ja sen on sisällettävä liitteessä I olevassa 3 kohdassa esitetyt tiedot, 
mukaan lukien tämän artiklan 5 kohdassa tarkoitetut teknisten asiakir­
jojen erityiset osat. Vaatimusten noudattamista koskevan osan on täy­
tettävä tämän artiklan 7 ja 8 kohdan mukaiset kriteerit sekä liitteessä I 
olevassa 4 kohdassa vahvistetut toiminnalliset kriteerit. 

5. Teknisten asiakirjojen pakollisiin erityisiin osiin, jotka tavarantoi­
mittaja syöttää tietokantaan, on sisällyttävä ainoastaan: 

a) mallin yleinen kuvaus, jonka avulla se voidaan tunnistaa yksiselittei­
sesti ja helposti; 

b) viittaus sovellettuihin yhdenmukaistettuihin standardeihin tai muihin 
käytettyihin mittausstandardeihin; 

c) erityiset varotoimenpiteet, jotka on otettava huomioon mallia kootta­
essa, asennettaessa, huollettaessa tai testattaessa; 

d) mallista mitatut tekniset parametrit; 

▼B 

( 1 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2020/740, annettu 25 päivänä 
toukokuuta 2020, renkaiden merkitsemisestä polttoainetaloudellisuuden ja 
muiden ominaisuuksien osalta, asetuksen (EU) 2017/1369 muuttamisesta ja 
asetuksen (EY) N:o 1222/2009 kumoamisesta (EUVL L 177, 5.6.2020, s. 1).
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e) mitattujen parametrien yhteydessä suoritetut laskelmat; 

f) testausolosuhteet, jollei niiden b alakohdan mukainen kuvaus ole 
riittävä. 

Lisäksi tavarantoimittaja voi syöttää tietokantaan vapaaehtoisesti teknis­
ten asiakirjojen lisäosia. 

6. Jos markkinavalvontaviranomaiset ja/tai komissio tarvitsevat tä­
män asetuksen mukaisten tehtäviensä suorittamiseksi muita kuin 5 koh­
dassa tarkoitettuja tietoja tai tietoja, jotka eivät ole saatavilla tietokannan 
julkisessa osassa, ne voivat saada tiedot pyynnöstä tavarantoimittajalta. 

7. Tuotetietokanta on perustettava seuraavia kriteerejä noudattaen: 

a) tavarantoimittajalle ja muille tietokannan käyttäjille aiheutuvan hal­
linnollisen rasitteen minimoiminen; 

b) käyttäjäystävällisyys ja kustannustehokkuus; ja 

c) tarpeettomien tietojen syöttämisen automaattinen välttäminen. 

8. Tietokannan vaatimusten noudattamista koskeva osa on perustet­
tava seuraavia kriteerejä noudattaen: 

a) suojaaminen tahattomalta käytöltä ja tietojen luottamuksellisuudesta 
huolehtiminen tiukkojen turvallisuusjärjestelyjen avulla; 

b) tarpeellisuusperiaatteeseen perustuvat käyttöoikeudet; 

c) henkilötietojen käsittely soveltuvin osin asetuksen (EY) N:o 45/2001 
ja direktiivin 95/46/EY mukaisesti; 

d) tiedonsaannin määrällinen rajaaminen laajojen tietokokonaisuuksien 
kopioimisen estämiseksi; 

e) tavarantoimittajan tiedonsaannin jäljitettävyys sen teknisten asiakir­
jojen osalta. 

9. Tietokannan vaatimusten noudattamista koskevan osan tietoja on 
käsiteltävä komission päätöksen (EU, Euratom) 2015/443 ( 1 ) mukaisesti. 
On sovellettava etenkin komission päätöksen (EU, Euratom) 2017/46 ( 2 ) 
ja sen täytäntöönpanosääntöjen mukaisia erityisiä kyberturvallisuusjär­
jestelyjä. Luottamuksellisuustason on määräydyttävä niiden vahinkojen 
mukaan, joita voi aiheutua tietojen paljastumisesta asiattomille henki­
löille. 

10. Tavarantoimittajalla on oltava käyttö- ja muokkausoikeudet tie­
toihin, jotka se syöttää tuotetietokantaan 4 artiklan 1 ja 2 kohdan no­
jalla. Markkinavalvontatarkoituksiin on pidettävä muutosrekisteriä, josta 
ilmenevät kaikki muokkauspäivämäärät. 

▼B 

( 1 ) Komission päätös (EU, Euratom) 2015/443, annettu 13 päivänä maaliskuuta 
2015, turvallisuudesta komissiossa (EUVL L 72, 17.3.2015, s. 41). 

( 2 ) Komission päätös (EU, Euratom) 2017/46, annettu 10 päivänä tammikuuta 
2017, viestintä- ja tietojärjestelmien turvallisuudesta Euroopan komissiossa 
(EUVL L 6, 11.1.2017, s. 40).
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11. Asiakkaiden, jotka käyttävät tuotetietokannan julkista osaa, on 
voitava helposti tunnistaa kunkin tuoteryhmän paras energialuokka, jotta 
ne voivat vertailla mallien ominaisuuksia ja valita kaikkein energiate­
hokkaimmat tuotteet. 

12. Siirretään komissiolle valta antaa täytäntöönpanosäädöksiä, joissa 
säädetään tuotetietokannan toiminnallisista yksityiskohdista. Jäljempänä 
14 artiklassa tarkoitetun kuulemisfoorumin kuulemisen jälkeen nämä 
täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 18 artiklan 2 kohdassa tarkoitet­
tua tarkastelumenettelyä noudattaen. 

13 artikla 

Yhdenmukaistetut standardit 

1. Sen jälkeen kun tämän asetuksen 16 artiklan nojalla on annettu 
delegoitu säädös, jossa vahvistetaan erityiset merkintävaatimukset, ko­
missio julkaisee Euroopan unionin virallisessa lehdessä asetuksen (EU) 
N:o 1025/2012 mukaisesti sellaisten yhdenmukaistettujen standardien 
viitetiedot, jotka täyttävät delegoidun säädöksen asiaankuuluvat 
mittaus- ja laskentavaatimukset. 

2. Kun tällaisia yhdenmukaistettuja standardeja sovelletaan tuotteen 
vaatimustenmukaisuuden arvioinnin aikana, mallin oletetaan olevan de­
legoidun säädöksen asiaankuuluvien mittaus- ja laskentavaatimusten 
mukainen. 

3. Yhdenmukaistetuilla standardeilla pyritään jäljittelemään todellista 
käyttöä niin pitkälti kuin mahdollista noudattaen kuitenkin standardites­
timenetelmää. Testimenetelmissä on lisäksi otettava huomioon toimi­
alalle sekä pienille ja keskisuurille yrityksille, jäljempänä ’pk-yritykset’, 
aiheutuvat liitännäiskulut. 

4. Yhdenmukaistettuihin standardeihin sisältyvien mittaus- ja lasken­
tamenetelmien on oltava luotettavia, tarkkoja ja toistettavissa olevia, ja 
niiden on vastattava 3 artiklan 4 ja 5 kohdan vaatimuksia. 

14 artikla 

Kuulemisfoorumi 

1. Hoitaessaan tämän asetuksen mukaisia tehtäviään komissio var­
mistaa kunkin 16 artiklan nojalla annetun delegoidun säädöksen ja kun­
kin tämän asetuksen 12 artiklan 12 kohdan nojalla annetun täytäntöön­
panosäädöksen osalta jäsenvaltioiden edustajien ja kyseisen tuoteryhmän 
asianomaisten osapuolten, kuten toimialan, pk-yritykset ja käsiteollisuus 
mukaan luettuina, ammattiliittojen, kauppiaiden, vähittäiskauppiaiden, 
maahantuojien, ympäristönsuojeluryhmien ja kuluttajajärjestöjen, tasa­
puolisen osallistumisen. Tätä varten komissio perustaa kuulemisfoo­
rumin, jolla nämä osapuolet tapaavat toisensa. Kuulemisfoorumi on 
yhdistettävä direktiivin 2009/125/EY 18 artiklassa tarkoitetun kuulemis­
foorumin kanssa. 

▼B
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2. Delegoituja säädöksiä valmistellessaan komissio testaa tarvittaessa 
erityisten tuoteryhmien merkkien ulkoasun ja sisällön unionin asiakkaita 
edustavien ryhmien kanssa varmistaakseen, että nämä ymmärtävät ky­
seiset merkit. 

15 artikla 

Työsuunnitelma 

Kuultuaan 14 artiklassa tarkoitettua kuulemisfoorumia komissio laatii 
pitkän aikavälin työsuunnitelman, joka asetetaan julkisesti saataville. 
Työsuunnitelmassa esitetään ohjeellinen luettelo tuoteryhmistä, joita pi­
detään ensisijaisina annettaessa delegoituja säädöksiä. Lisäksi työsuun­
nitelmassa esitetään suunnitelmat tuoteryhmien merkkien tarkistamiseksi 
ja skaalaamiseksi uudelleen 11 artiklan 4 ja 5 kohdan mukaisesti lukuun 
ottamatta sellaisten merkkien uudelleenskaalausta, jotka olivat voimassa 
1 päivänä elokuuta 2017 ja joiden uudelleenskaalauksesta säädetään 
tämän asetuksen 11 artiklassa. 

Komissio saattaa työsuunnitelman määräajoin ajan tasalle kuultuaan en­
sin kuulemisfoorumia. Työsuunnitelma voidaan yhdistää direktiivin 
2009/125/EY 16 artiklassa edellytettyyn työsuunnitelmaan, ja sitä tar­
kastellaan uudelleen joka kolmas vuosi. 

Komissio toimittaa Euroopan parlamentille ja neuvostolle vuosittain tie­
toja edistymisestä työsuunnitelman täytäntöönpanossa. 

16 artikla 

Delegoidut säädökset 

1. Siirretään komissiolle valta antaa 17 artiklan mukaisesti delegoi­
tuja säädöksiä, joilla täydennetään tätä asetusta vahvistamalla erityisten 
tuoteryhmien merkkejä koskevat yksityiskohtaiset vaatimukset. 

2. Edellä 1 kohdassa tarkoitetuilla delegoiduilla säädöksillä vahviste­
taan tuoteryhmät, jotka täyttävät seuraavat kriteerit: 

a) tuoreimpien saatavilla olevien tietojen ja unionin markkinoille saa­
tettujen määrien perusteella tuoteryhmään liittyy merkittäviä mahdol­
lisuuksia säästää energiaa ja tapauksen mukaan muita voimavaroja; 

b) tuoteryhmän sisällä mallit, joilla on samankaltaiset toiminnot, eroavat 
merkittävästi toisistaan suoritustasoiltaan; 

c) tuoteryhmän kohtuuhintaisuuteen ja elinkaarikustannuksiin ei koh­
distu merkittäviä kielteisiä vaikutuksia; 

d) tuoteryhmää koskevien energiamerkintävaatimusten käyttöönotolla ei 
ole merkittäviä kielteisiä vaikutuksia tuotteen käyttöominaisuuksiin. 

▼B
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3. Erityisiä tuoteryhmiä koskevissa delegoiduissa säädöksissä vahvis­
tetaan erityisesti seuraavat seikat: 

a) sellaisen erityisen tuoteryhmän määritelmä, joka kuuluu 2 artiklan 1 
kohdassa säädetyn ’energiaan liittyvän tuotteen’ määritelmän piiriin 
ja jonka on määrä kuulua yksityiskohtaisten merkintävaatimusten 
soveltamisalaan; 

b) sellaisen merkin ulkoasu ja sisältö, mukaan luettuna A:sta G:hen 
ulottuva energiankulutusta osoittava asteikko, joka on ulkoasultaan 
mahdollisimman yhdenmukainen kaikissa tuoteryhmissä sekä kai­
kissa tapauksissa selkeä ja helposti luettava. Luokitusasteiden A–G 
on vastattava asiakkaan näkökulmasta merkittäviä energia- ja kus­
tannussäästöjä ja asianmukaista tuotteiden erottelua toisistaan. Niissä 
on myös määritettävä, miten luokitusasteet A–G ja tarvittaessa ener­
giankulutus saadaan merkissä näkyvästi esille; 

c) tarvittaessa muiden voimavarojen käyttö ja lisätiedot tuotteesta, jol­
loin merkissä on tähdennettävä tuotteen energiatehokkuutta. Lisätie­
tojen on oltava yksiselitteisiä eikä niillä saa olla kielteisiä vaikutuk­
sia koko merkin ymmärrettävyyteen ja vaikuttavuuteen asiakkaiden 
kannalta. Niiden on perustuttava sellaisiin tuotteen fyysisiä ominai­
suuksia koskeviin tietoihin, jotka ovat markkinavalvontaviranomais­
ten mitattavissa ja todennettavissa; 

d) merkkiin on soveltuvin osin sisällytettävä viittaus, jonka ansiosta 
asiakkaat voivat tunnistaa tuotteet, jotka ovat energiaälykkäitä eli 
jotka kykenevät automaattisesti muuttamaan ja optimoimaan kulu­
tusmallejaan vastauksena ulkoisiin ärsykkeisiin (kuten signaaleihin 
keskitetystä kodin energianhallintajärjestelmästä tai sen välityksellä, 
hintasignaaleihin, suoriin ohjaussignaaleihin ja paikallisiin mittauk­
siin) tai tarjoamaan muita palveluita, jotka lisäävät energiatehok­
kuutta ja uusiutuvan energian käyttöä, jotta energian käytön ympä­
ristövaikutuksia parannettaisiin koko energiajärjestelmässä; 

e) paikat, joissa merkin on oltava esillä, kuten kiinnitettynä tuoteyk­
sikköön aiheuttamatta sille vahinkoa, painettuna pakkauksessa, esi­
tettynä sähköisessä muodossa tai verkossa, ottaen huomioon 3 artik­
lan 1 kohdan vaatimukset sekä seuraukset asiakkaille, tavarantoimit­
tajille ja jälleenmyyjille; 

f) tarvittaessa tuotteiden merkitseminen sähköisesti; 

g) tapa, jolla merkki ja tuoteseloste on esitettävä etämyynnissä; 

h) tuoteselosteen ja teknisten asiakirjojen vaadittu sisältö sekä tarvitta­
essa niiden esitysmuoto ja muut yksityiskohdat, mukaan lukien 
mahdollisuus syöttää tuoteselosteen parametrit tietokantaan 3 artiklan 
1 kohdan mukaisesti; 

▼B
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i) sallitut poikkeamat, joita jäsenvaltioiden on määrä soveltaa tarkas­
taessaan vaatimustenmukaisuutta; 

j) millä tavoin energialuokka ja merkissä käytössä oleva energiatehok­
kuusluokkien asteikko on ilmoitettava visuaalisissa mainoksissa ja 
teknisessä myynninedistämismateriaalissa, luettavuus ja näkyvyys 
mukaan luettuina; 

k) edellä 13 artiklassa tarkoitetut mittaus- ja laskentamenetelmät, joita 
käytetään määritettäessä merkissä ja tuoteselosteessa esitettävät tie­
dot, energiatehokkuusindeksin (EEI) tai vastaavan parametrin mää­
ritelmä mukaan lukien; 

l) tieto siitä, vaaditaanko suuremmilta laitteilta suurempaa energiate­
hokkuutta, jotta ne voidaan sijoittaa tiettyyn energialuokkaan; 

m) sellaisten merkissä mahdollisesti annettavien muiden viitetietojen 
esitysmuoto, joiden avulla asiakkaat voivat saada sähköisin keinoin 
tarkempia tietoja tuoteselosteessa ilmoitetusta tuotteen suoritusky­
vystä. Kyseiset viitetiedot voidaan esittää verkkosivuston osoitteen, 
dynaamisen QR-koodin (quick response code) tai verkossa esillä 
olevissa merkeissä olevan linkin muodossa taikka muilla asianmu­
kaisilla kuluttajakeskeisillä keinoilla; 

n) millä tavoin tuotteen käytönaikaista energiankulutusta kuvaavien 
energialuokkien olisi tarvittaessa oltava nähtävissä tuotteen interak­
tiivisella näytöllä; 

o) päivämäärä, jona delegoitua säädöstä arvioidaan ja mahdollisesti sen 
jälkeen tarkastellaan uudelleen; 

p) tarvittaessa energiatehokkuuden eroavuudet eri ilmastoalueilla; 

q) siltä osin kuin on kyse 4 artiklan 6 kohdan mukaisesta vaatimuk­
sesta säilyttää tietoja tietokannan vaatimusten noudattamista koske­
vassa osassa, 15:tä vuotta lyhyempi säilytysaika, jos tämä on asian­
mukaista tuotteen keskimääräisen elinkaaren perusteella. 

4. Komissio antaa erillisen delegoidun säädöksen kunkin erityisen 
tuoteryhmän osalta. Kun komissio päättää erityistä tuoteryhmää koske­
van delegoidun säädöksen antamisen ajankohdasta, se ei saa viivyttää 
kyseisen säädöksen antamista toista erityistä tuoteryhmää koskevan de­
legoidun säädöksen antamiseen liittyvistä syistä, jolleivät poikkeukselli­
set olosuhteet muuta edellytä. 

5. Komissio pitää ajan tasalla olevaa luetteloa kaikista asiaankuu­
luvista delegoiduista säädöksistä sekä direktiiviä 2009/125/EY kehittä­
vistä toimenpiteistä, mukaan lukien kaikkia asiaankuuluvia yhdenmu­
kaistettuja standardeja koskevat täydelliset viitetiedot. 

17 artikla 

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat 
tässä artiklassa säädetyt edellytykset. 

▼B
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2. Siirretään komissiolle 1 päivästä elokuuta 2017 kuuden vuoden 
ajaksi 11 artiklan 4 ja 5 kohdassa sekä 16 artiklassa tarkoitettu valta 
antaa delegoituja säädöksiä. Komissio laatii siirrettyä säädösvaltaa kos­
kevan kertomuksen viimeistään yhdeksän kuukautta ennen tämän kuu­
den vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa jatketaan ilman eri 
toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan parlamentti tai 
neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta ennen 
kunkin kauden päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 
11 artiklan 4 ja 5 kohdassa sekä 16 artiklassa tarkoitetun säädösvallan 
siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä mainittu 
säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana 
päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin viralli­
sessa lehdessä, tai jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainit­
tuna päivänä. Peruuttamispäätös ei vaikuta jo voimassa olevien delegoi­
tujen säädösten pätevyyteen. 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee 
kunkin jäsenvaltion nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädän­
nöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopi­
muksessa vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Jäsenvaltioiden asian­
tuntijoiden kuuleminen toteutetaan 14 artiklassa tarkoitetun kuulemisen 
jälkeen. 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio 
antaa sen tiedoksi yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

6. Edellä olevien 11 artiklan 4 ja 5 kohdan sekä 16 artiklan nojalla 
annettu delegoitu säädös tulee voimaan ainoastaan, jos Euroopan parla­
mentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa siitä, kun asian­
omainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvos­
tolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että 
neuvosto ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet ko­
missiolle, että ne eivät vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neu­
voston aloitteesta tätä määräaikaa voidaan jatkaa kahdella kuukaudella. 

18 artikla 

Komiteamenettely 

1. Komissiota avustaa direktiivin 2009/125/EY 19 artiklalla perus­
tettu komitea. Tämä komitea on asetuksessa (EU) N:o 182/2011 tarkoi­
tettu komitea. 

2. Kun viitataan tähän kohtaan, sovelletaan asetuksen (EU) 
N:o 182/2011 5 artiklaa. 

19 artikla 

Arviointi ja kertomus 

Komissio arvioi tämän asetuksen täytäntöönpanoa ja toimittaa sitä kos­
kevan kertomuksen Euroopan parlamentille ja neuvostolle viimeistään 
2 päivänä elokuuta 2025. Mainitussa kertomuksessa arvioidaan, miten 
tehokkaasti tämä asetus ja sen nojalla annetut delegoidut säädökset ja 
täytäntöönpanosäädökset ovat auttaneet asiakkaita valitsemaan tehok­
kaampia tuotteita, ottaen huomioon sen vaikutukset liiketoimintaan, 
energiankulutukseen, kasvihuonekaasupäästöihin, markkinavalvontatoi­
miin sekä tietokannan perustamisesta ja ylläpidosta aiheutuviin 
kustannuksiin. 

▼B
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20 artikla 

Kumoaminen ja siirtymätoimenpiteet 

1. Kumotaan direktiivi 2010/30/EU 1 päivästä elokuuta 2017. 

2. Viittauksia kumottuun direktiiviin pidetään viittauksina tähän ase­
tukseen liitteessä II olevan vastaavuustaulukon mukaisesti. 

3. Niiden mallien osalta, joiden yksikköjä on saatettu markkinoille tai 
otettu käyttöön direktiivin 2010/30/EU mukaisesti ennen 1 päivää elo­
kuuta 2017, tavarantoimittajan on viiden vuoden ajan siitä, kun viimei­
nen yksikkö on valmistettu, asetettava tekniset asiakirjat sähköisessä 
muodossa saataville tarkastusta varten 10 päivän kuluessa markkinaval­
vontaviranomaisten tai komission esittämän pyynnön vastaanottamisesta. 

4. Direktiivin 2010/30/EU 10 artiklan ja direktiivin 96/60/EY nojalla 
annetut delegoidut säädökset pysyvät voimassa, kunnes ne kumotaan 
tämän asetuksen 16 artiklan nojalla annetulla delegoidulla säädöksellä, 
jonka soveltamisalaan kyseinen tuoteryhmä kuuluu. 

Tämän asetuksen mukaisia velvoitteita sovelletaan direktiivin 
2010/30/EU 10 artiklan ja direktiivin 96/60/EY nojalla annettujen dele­
goitujen säädösten soveltamisalaan kuuluviin tuoteryhmiin. 

5. Kun kyse on tuoteryhmistä, jotka jo kuuluvat direktiivin 
2010/30/EU 10 artiklan tai direktiivin 96/60/EY nojalla annettujen de­
legoitujen säädösten soveltamisalaan, komission antaessa tämän asetuk­
sen 16 artiklan nojalla delegoituja säädöksiä direktiivillä 2010/30/EU 
säädetyn energiatehokkuusluokituksen soveltamista voidaan tämän ase­
tuksen 16 artiklan 3 kohdan b alakohdasta poiketen jatkaa siihen päi­
vään saakka, jolloin delegoidut säädökset, joilla otetaan käyttöön uu­
delleenskaalatut merkit tämän asetuksen 11 artiklan mukaisesti, tulevat 
sovellettaviksi. 

21 artikla 

Voimaantulo ja soveltaminen 

Tämä asetus tulee voimaan neljäntenä päivänä sen jälkeen, kun se on 
julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Sitä sovelletaan 1 päivästä elokuuta 2017. 

Poiketen siitä, mitä toisessa kohdassa säädetään, tuotetietokantaa koske­
via tavarantoimittajien velvoitteita koskevaa 4 artiklaa sovelletaan 1 päi­
västä tammikuuta 2019. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaise­
naan kaikissa jäsenvaltioissa. 

▼B
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LIITE I 

TUOTETIETOKANTAAN SYÖTETTÄVÄT TIEDOT JA 
TIETOKANNAN JULKISTA OSAA KOSKEVAT TOIMINNALLISET 

KRITEERIT 

1. Tiedot, jotka tavarantoimittajan on syötettävä tietokannan julkiseen osaan: 

a) tavarantoimittajan nimi tai tavaramerkki, osoite, yhteystiedot ja muut laki­
sääteiset tunnistetiedot; 

b) mallitunniste; 

c) merkki sähköisessä muodossa; 

d) merkin energiatehokkuusluokka tai -luokat ja muut parametrit; 

e) tuoteselosteen parametrit sähköisessä muodossa. 

2. Tiedot, jotka komissio syöttää verkkoportaaliin: 

a) jäsenvaltioiden markkinavalvontaviranomaisten yhteystiedot; 

b) edellä olevan 15 artiklan mukainen työsuunnitelma; 

c) kuulemisfoorumin pöytäkirjat; 

d) luettelo delegoiduista säädöksistä ja täytäntöönpanosäädöksistä, siirtymä­
kauden mittaus- ja laskentamenetelmistä sekä sovellettavista yhdenmukais­
tetuista standardeista. 

3. Tiedot, jotka tavarantoimittajan on syötettävä tietokannan vaatimusten noudat­
tamista koskevaan osaan: 

a) kaikkien vastaavien jo markkinoille saatettujen mallien mallitunnisteet; 

b) edellä olevan 12 artiklan 5 kohdan mukaiset tekniset asiakirjat. 

Komissio luo linkin markkinavalvonnan tiedotus- ja viestintäjärjestelmään 
(ICSMS), joka sisältää jäsenvaltioiden suorittamien vaatimusten noudattamista 
koskevien tarkastusten tulokset ja hyväksytyt väliaikaiset toimenpiteet. 

4. Tuotetietokannan julkisen osan toiminnalliset kriteerit: 

a) kustakin tuotemallista on löydettävä erillinen merkintä; 

b) sen avulla on saatava kunkin mallin energiamerkistä erillinen näkyvä, la­
dattava ja tulostettava tiedosto sekä täydellisen tuoteselosteen erikieliset 
versiot unionin kaikilla virallisilla kielillä; 

c) tietojen on oltava luettavissa koneellisesti, niitä on voitava lajitella ja niissä 
on voitava suorittaa hakuja noudattaen kolmansien osapuolten käytön avoi­
mia standardeja ja maksuttomuutta; 

d) tavarantoimittajaa varten perustetaan sähköinen tukipalvelu tai yhteyspiste, 
johon viitataan selvästi portaalissa, ja sitä pidetään yllä. 

▼B
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LIITE II 

VASTAAVUUSTAULUKKO 

Direktiivi 2010/30/EU Tämä asetus 

1 artiklan 1 kohta 1 artiklan 1 kohta 

1 artiklan 2 kohta — 

1 artiklan 3 kohdan a ja b alakohta 1 artiklan 2 kohdan a ja b alakohta 

1 artiklan 3 kohdan c alakohta — 

2 artikla 2 artikla 

2 artiklan a alakohta 2 artiklan 1 kohta 

2 artiklan b alakohta 2 artiklan 22 kohta 

2 artiklan c alakohta — 

2 artiklan d alakohta — 

2 artiklan e alakohta — 

2 artiklan f alakohta — 

2 artiklan g alakohta 2 artiklan 13 kohta 

2 artiklan h alakohta 2 artiklan 14 kohta 

2 artiklan i alakohta 2 artiklan 8 kohta 

2 artiklan j alakohta 2 artiklan 9 kohta 

2 artiklan k alakohta — 

3 artikla 7 artikla 

3 artiklan 1 kohdan a alakohta 7 artiklan 3 kohta 

3 artiklan 1 kohdan b alakohta 6 artiklan c alakohta 

3 artiklan 1 kohdan c alakohta 7 artiklan 3 kohta 

3 artiklan 1 kohdan d alakohta 8 artiklan 2 kohta 

3 artiklan 2 kohta 6 artiklan b alakohta ja 9 artikla 

3 artiklan 3 kohta 8 artiklan 1 kohta 

3 artiklan 4 kohta — 

4 artiklan a alakohta 5 artikla 

4 artiklan b alakohta — 

4 artiklan c alakohta 6 artiklan a alakohta 

4 artiklan d alakohta 6 artiklan a alakohta 

5 artikla 3 artiklan 1 kohta ja 6 artikla 

5 artiklan a alakohta 3 artiklan 1 kohta 

5 artiklan b kohdan i, ii, iii ja iv ala­
kohta 

4 artiklan 6 kohta ja liite I 

5 artiklan c alakohta 4 artiklan 6 kohta 

5 artiklan d alakohta 3 artiklan 1 kohta 

5 artiklan d alakohdan toinen alakohta 3 artiklan 1 kohta 

5 artiklan e alakohta 3 artiklan 1 kohta 

5 artiklan f alakohta — 

5 artiklan g alakohta 3 artiklan 1 kohta 

▼B
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Direktiivi 2010/30/EU Tämä asetus 

5 artiklan h alakohta — 

6 artikla 5 artiklan 1 kohta ja 6 artikla 

6 artiklan a alakohta 5 artiklan 1 kohdan a alakohta 

6 artiklan b alakohta 5 artiklan 1 kohdan a alakohta 

7 artikla 16 artiklan 3 kohdan e ja g alakohta 

8 artiklan 1 kohta 7 artiklan 1 kohta 

8 artiklan 2 kohta — 

9 artiklan 3 kohta 7 artiklan 2 kohta 

9 artiklan 4 kohta — 

10 artiklan 1 kohta 16 artikla 

10 artiklan 1 kohdan toinen alakohta 16 artiklan 2 kohta 

10 artiklan 1 kohdan kolmas alakohta — 

10 artiklan 1 kohdan neljäs alakohta 16 artiklan 3 kohdan c alakohta 

10 artiklan 2 kohdan a alakohta 16 artiklan 2 kohdan a alakohta 

10 artiklan 2 kohdan b alakohta 16 artiklan 2 kohdan b alakohta 

10 artiklan 2 kohdan c alakohta — 

10 artiklan 3 kohdan a alakohta — 

10 artiklan 3 kohdan b alakohta — 

10 artiklan 3 kohdan c alakohta 14 artikla 

10 artiklan 3 kohdan d alakohta — 

10 artiklan 4 kohdan a alakohta 16 artiklan 3 kohdan a alakohta 

10 artiklan 4 kohdan b alakohta 16 artiklan 3 kohdan k alakohta 

10 artiklan 4 kohdan c alakohta 16 artiklan 3 kohdan h alakohta 

10 artiklan 4 kohdan d alakohta 16 artiklan 3 kohdan b alakohta 

10 artiklan 4 kohdan d alakohdan toi­
nen alakohta 

— 

10 artiklan 4 kohdan d alakohdan kol­
mas alakohta 

16 artiklan 3 kohdan b alakohta 

10 artiklan 4 kohdan d alakohdan nel­
jäs alakohta 

11 artiklan 3 kohta 

10 artiklan 4 kohdan d alakohdan vii­
des alakohta 

11 artikla 

10 artiklan 4 kohdan e alakohta 16 artiklan 3 kohdan e alakohta 

10 artiklan 4 kohdan f alakohta 16 artiklan 3 kohdan h alakohta 

10 artiklan 4 kohdan g alakohta 16 artiklan 3 kohdan j alakohta 

10 artiklan 4 kohdan h alakohta 11 artiklan 3 kohta 

10 artiklan 4 kohdan i alakohta 16 artiklan 3 kohdan i alakohta 

10 artiklan 4 kohdan j alakohta 16 artiklan 3 kohdan o alakohta 

11 artiklan 1 kohta 17 artiklan 2 kohta 

11 artiklan 2 kohta 17 artiklan 5 kohta 
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Direktiivi 2010/30/EU Tämä asetus 

11 artiklan 3 kohta 17 artiklan 1 kohta 

12 artiklan 1 kohta 17 artiklan 3 kohta 

12 artiklan 2 kohta — 

12 artiklan 3 kohta 17 artiklan 3 kohta 

13 artikla 17 artiklan 6 kohta 

14 artikla 19 artikla 

15 artikla 7 artiklan 4 kohta 

16 artikla — 

17 artikla 20 artikla 

18 artikla 21 artikla 

19 artikla 21 artikla 

Liite I — 

— Liite I 

Liite II Liite II 

▼B


	Konsolidoitu teksti: Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus�(EU) 2017/1369,annettu 4 päivänä heinäkuuta 2017,
	sellaisena kuin se on muutettuna seuraavilla:

	Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus�(EU) 2017/1369, annettu 4 päivänä heinäkuuta 2017, energiamerkintää koskevien puitteiden vahvistamisesta ja direktiivin 2010/30/EU kumoamisesta (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)
	1 artikla Kohde ja soveltamisala
	2 artikla Määritelmät
	3 artikla Tavarantoimittajien yleiset velvoitteet
	4 artikla Tuotetietokantaa koskevat tavarantoimittajien velvoitteet
	5 artikla Jälleenmyyjien velvoitteet
	6 artikla Tavarantoimittajien ja jälleenmyyjien muut velvoitteet
	7 artikla Jäsenvaltioiden velvoitteet
	8 artikla Unionin markkinavalvonta ja unionin markkinoille tulevien tuotteiden tarkastukset
	9 artikla Riskin aiheuttavien tuotteiden käsittelyyn liittyvä kansallisen tason menettely
	10 artikla Unionin suojamenettely
	11 artikla Menettely merkkien käyttöönottamiseksi ja skaalaamiseksi uudelleen
	12 artikla Tuotetietokanta
	13 artikla Yhdenmukaistetut standardit
	14 artikla Kuulemisfoorumi
	15 artikla Työsuunnitelma
	16 artikla Delegoidut säädökset
	17 artikla Siirretyn säädösvallan käyttäminen
	18 artikla Komiteamenettely
	19 artikla Arviointi ja kertomus
	20 artikla Kumoaminen ja siirtymätoimenpiteet
	21 artikla Voimaantulo ja soveltaminen
	LIITE I TUOTETIETOKANTAAN SYÖTETTÄVÄT TIEDOT JA TIETOKANNAN JULKISTA OSAA KOSKEVAT TOIMINNALLISET KRITEERIT
	LIITE II VASTAAVUUSTAULUKKO


